
Глава 7

Особенно сегодня, когда Лу Бэй собирался присоединиться к секте Байсмен, многие
специально заранее выкупили в интернете несколько самых известных романов-сказок.

Подводя итог после прочитанного по всем возможностям вступительного экзамена в мире
Сянься, ​​они думали, что сегодня вполне возможно увидеть особую картинку из комнаты
прямой трансляции Лу Бэя.

Все актуальные новости и поисковые запросы, связанные с падением в Дансии со скалы и
другими инцидентами во внешнем мире, были заблокированы и скрыты в темноте. Комната
прямой трансляции также была заблокирована компанией прямого вещания для посторонних.
В то же время, если люди хотят войти в комнату прямой трансляции Лу Бэя, ее могут увидеть
только зрители, которые изначально подписались на Лу Бэя. Но старые зрители могут
отправлять приглашения для продолжения просмотра контента в прямом эфире.

Лу Бэю потребовалось десять минут, чтобы все изучили средний камень духа, и, убедившись,
что у всех в комнате прямой трансляции есть копии скриншотов и записей, он взял камень
духа, который Фэн Куй дал ему, и отправился в магазин булочек, чтобы купить пять паровых
булочек с овощами, а затем я отправился в мясную лавку, чтобы приобрести вяленого мяса с
высоким содержанием белка.

Выпитую пластиковую бутылку он не выбросил, а заказал в лавке две тарелки сахарной воды,
одну выпил на месте, а вторую перелил себе в бутылку.

Сложив все ингредиенты в рюкзак, он взял в карман оставшиеся восемьдесят три
низкосортных камня духа и направился к лесу за западными воротами города Ючи, где
сегодня Байсмен набирал учеников.

«Многие выглядят намного моложе возраста ведущего».

«Мир Сянься предусматривает, что максимальный возраст составляет восемнадцать лет, и
якорь, вероятно, является самым старым из присутствующих».

«Посмотрите на младшую сестренку с двумя хвостиками в тридцати семи метрах впереди, она
такая милая, я тут же превратилась в старую маму».

«Так взволнован! Есть визуальное ощущение, что старая мать отправляет своего ребенка в
школу!»

«Хахахахахахахахахаха. Якорь обернулся и был в шоке, какой сюрприз!»

Прежде чем Лу Бэй вошел в город Ючи, он закрепил свой мобильный телефон в поясе на своем
теле и намеренно прорезал маленькое отверстие для камеры в середине пояса.

Чтобы посторонние не видели, как он смотрит в свой мобильный телефон и бормочет, он
договорился со зрителями перед входом в город, что не будет доставать свой мобильный
телефон во время вступительного экзамена.

Аккумулятор был полностью заряжен перед выходом на улицу утром, а многофункциональный
блок питания также был полностью заряжен Лу Бэем и помещен в большой карман на рукаве
для резервной быстрой подзарядки.



Лу Бэй хотел пройтись по улицам, полным прекрасных подростков, но только сделал шаг
вперед, как сзади его схватила рука.

Фэн Вуцзин отпустил эту руку, снова взял свой длинный меч, холодно встал сзади и сказал:
«Не лезь в очередь!»

Лу Бэй повернул голову, чтобы посмотреть на знакомое лицо, а затем на прохожих перед ним с
недоверием: «Все эти люди пришли присоединиться к Байсмену?»

«Иначе ты думаешь, что все стоят здесь и греются на солнышке?»

Фэн Вуцзин любезно напомнил ему, чтобы он не прыгал в очередь, потому что в прошлый раз
он вытер верх его обуви.

Зная, что все перед ним пришли присоединиться к Байсмену, Лу Бэй остановился, сделал два
шага назад и встал рядом с этим крутым парнем. Он улыбнулся и протянул ему руку: «Приятно
познакомиться, меня зовут Лу Бэй, ты тоже собираешься участвовать в оценке секты?»

«Разве не заметно?»

После того, как Фэн Вуцзин закончил говорить, он посмотрел на раскрытую ладонь перед
собой, в его глазах мелькнули следы паники и нервозности.

Может быть, это особая часть человеческих приветствий и знакомств? Люди, на которых он
заглядывал раньше, обычно просто разговаривали при встрече, никто не протягивал перед ним
руки.

Хочется спросить, что это значит.

Нет! Он не может спрашивать, если это то, что знают все люди, то он раскроет свою личность
как демона, как только задаст вопрос.

Поразмыслив, Фэн Вуцзин притворился спокойным и достал из кармана фрукт, который только
что нашел, положил его на открытую ладонь Лу Бэя, поднял подбородок с мятежным лицом:
«Я приглашаю тебя поесть».

«Спасибо, что это за фрукт?»

Лу Бэй изначально хотел пожать ему руку, но он протянул руку и запоздало понял, что у людей
здесь может не быть этой привычки.

Когда он собирался убрать руку, он не ожидал, что другая сторона положит ему в ладонь еду.

Это был красно-фиолетовый плод, размером меньше сжатого кулака.

Фрукт был немного похож на сладкую сливу.

«Дикий плод, сорванный с дерева на обочине дороги».

Фэн Вуцзин наблюдала за тем, как внимание другой стороны было привлечено плодом, и тихо
вздохнул с облегчением.

К счастью, он не доел плоды, которые сорвал утром с дерева, иначе он действительно не мог
избежать этого.



Лу Бэй убрал фрукт, достал упаковку мятных леденцов, которую носил с собой, отсыпал одну
штучку и передал другой стороне: «Освежающая конфета, пожалуйста, угощайся».

Есть встречи и расставания, но, возможно, в будущем этот человек станет его соучеником.

Фэн Вуцзин посмотрел на маленькую вещь и своим острым обонянием учуял особенно
прохладный запах.

Он осторожно взял конфету из руки Лу Бэя, и прежде чем положить ее в рот, в глубине его
глаз вспыхнул фиолетовый свет, и только затем он положил ее в рот.

А потом — шок.

Лу Бэй никогда не видел такой бурной реакции после того, как кто-то съел эту супермятную
конфету.

Фэн Вуцзин положил в рот так называемую очищающую сердце конфету, и в следующую
секунду он подпрыгнул на три фута в высоту от холодного воздуха, ворвавшегося в его разум.

Это действительно три фута в высоту.

Лу Бэй увидел, как другая сторона взлетела в небо со звуком «тонн~».

Потом, схватившись за шею, выбежал ни с того ни с сего, направился прямо к стоявшему
вдалеке прилавку с вонтонами, отвязал крышку большой цистерны с водой, из которой хозяин
брал воду для варки супа, и уткнулся в нее всей головой.

«Это не так уж серьезно, если ты съешь это…»

Лу Бэй ошеломленно уставился на серию действий противника и медленно отправил одну
конфетку из бутылочки себе в рот.

«Ну, это просто освежающий аромат мяты».

Нанесение его на кончик языка не имеет никаких других проблем, кроме как сделать дыхание
более свежим и ум более ясным.

Когда в комнате прямой трансляции обсуждались красивые девушки и братья по всей улице,
они также наблюдали за Фэн Вуцзином на протяжении всего процесса.

Увидев, как другая сторона взлетела, а затем убежала, чтобы попить воды после того, как
съела леденец, все участники засмеялись в комнате прямой трансляции.

«Бедняжка, он впервые в жизни съел мятную конфету».

«Фэн Вуцзин так мило и послушно ел эту штуку. Я дико смеялся в следующую секунду, когда
он заподозрил, что его отравили. Моя мать позвонила в полицию и попросила дядю-
полицейского арестовать меня!»

«Хахахахахахахахахахахахахахаха, вам, ребята, не хватает великой добродетели! Я хочу
посмотреть, как якорь кормит его еще несколько раз. Как Фэн Вуцзин смог так подпрыгнуть?
Жалко, что он не участвует в прыжках в высоту с таким телосложением! Следующая
Олимпиада потеряла многое без него».



Лу Бэй не знал, что эти злые люди все еще веселятся. Убедившись, что с его леденцами все в
порядке, он побежал к большому резервуару с водой и вытащил малыша, чья головы все еще
была в цистерне.

«С тобой все в порядке?»

Лу Бэй встревоженно посмотрел на капли воды на его лице, достал носовой платок и с
беспокойством протянул ему.

«Как со мной могло что-то случиться? Мне просто вдруг стало немного жарко и захотелось
подойти и охладиться».

Фэн Вуцзин упрямо вытер своим рукавом капли воды с лица.

Он упорно отказывался признаться, что был так взволнован странным и пугающим холодом,
что у него чуть не выпрыгнул хвост.

Ужасно! В будущем он никогда больше не будет есть пищу, переданную людьми. Даже когда он
присоединится к Байсмену, он лучше отправится на охоту.

Если он снова съест эти странные вещи в следующий раз, люди обнаружат его настоящее
телосложение.

Лу Бэй вежливо не разоблачал ложь другой стороны, и они вдвоем вернулись в очередь, и им
не о чем было больше говорить.

Один из них — человек, который прибыл с Земли, ничего не зная о сказочном мире, беспокоясь
о том, чтобы не разоблачить себя как не принадлежащего к миру бессмертных.

Другой — демонический детеныш, замаскированный под человека, который также
невежественен и беспокоится о том, чтобы не раскрыть свою личность как демонического
существа, совершая слишком много ошибок.

Стоя вместе, обе стороны неожиданно нашли в тишине молчаливое понимание.

Время от времени глядя друг на друга и улыбаясь, Лу Бэй спокойно указал на движущуюся
очередь впереди, ухмыляясь: «Мы скоро будем там».

«Да, очень скоро», — сухо согласился Фэн Вуцзин, держа меч в руках.

«Хахахаха, ребята, вам не кажется, что текущая сцена с ведущим выглядит знакомой?»

«Эй, разве это не ситуация когда ты застрял в лифте с незнакомцем без мобильного, а
незнакомец тоже забыл свой телефон. И у вас обоих нет тем для беседы. Как неловко!»

«Это как когда ты идешь по магазинам, и твоя лучшая подруга зовет тебя на ужин. Когда ты
приезжаешь на место, ты видишь, что она флиртует со своим парнем, не обращая на тебя
внимания, и самое ужасное, что она зовет тебя, когда еда на стол еще не подана».

«То, что ты сказал наверху, заставило меня так смутиться, что я использовал пальцы ног,
чтобы выкопать землю до Тадж-Махала».

«Спасибо большое ведущему, я только что почувствовал, что по сравнению с тобой, я не так
неловок».



Комната прямой трансляции кипела активностью, а очередь, выстроившаяся на северной
стороне дороги, тем временем медленно продвигалась вперед, и он также заметил, что те, кто
вошел в сторону леса через западные ворота уже исчезли.

«Всех этих людей допустили?» — прошептал Лу Бэй.

Стоя рядом с ним, Фэн Вуцзин бесстрастно указал на оживленную улицу позади них: «Те, кто
не сдаст экзамен, вернутся к восточным воротам через массив телепортации».

Лу Бэй обернулся и посмотрел назад, и действительно, он нашел несколько знакомых лиц
среди фигур на улице.

Эти люди и раньше стояли перед ними в очереди, но он не ожидали, что их уберут.

Некоторые люди даже зашли в гостиницу, чтобы упаковать свой багаж, планируя покинуть
город Ючи сегодня и вернуться после того, как Ван Цзяньцзун откроет горные ворота через
два года.

Лу Бэй простоял полчаса и, наконец, достиг западных ворот.

Ворота, которые он посетил всего несколько дней назад, превратились теперь в облако белого
тумана, и человек, стоящий перед ним, спокойно шагнул в белый туман и исчез.

После того, как Лу Бэй подождал, пока другая сторона войдет, он тоже поджал губы и нервно
сжал кулаки, войдя в белый туман.

В комнате прямого эфира мобильного телефона, закреплённого на ремне, 100 000 зрителей
одновременно не успели и моргнуть, как сразу же обнаруживали, что попали в особенное
место.

После того, как Лу Бэй шагнул в белый туман, он увидел себя стоящим на прозрачной
поверхности воды, посмотрел вниз на свое отражение под ногами и тупо огляделся.

«Привет, есть здесь кто?»

Что случилось? Почему он остался здесь один? Лу Бэй, который не видел никого во всех
направлениях, поднял ногу и сделал несколько шагов вперед.

Теперь он как будто шел по поверхности воды, и только когда он захотел побежать, его
отражение под его ногами вдруг искривилось и поменялось.

Лу Бэй поспешил сконцентрироваться и посмотрел вниз на извивающуюся тень,
превратившуюся в контрольную работу без ответов.

[Национальный экзамен по математике, 2022 г.]

Лу Бэй: «...»

В роще, в десяти метрах от экзаменуемых, ученики Байсмен проводящие экзамен
умиротворенно сидели и пили чай, изредка проверяя положение новичков, вошедших в
формацию Вэньсинь.

Первый этап экзамена заставит людей раскрыть те картины, которые они меньше всего хотят
вспоминать в своем сердце.



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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